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Návod k použití 

Doporučujeme, abyste si před použitím pozorně přečetli tento návod. Z důvodu 

vylepšení produktu nemusí být produkt, který jste si zakoupili, přesně stejný jako 

popis návodu. Tento návod lze použít jako referenci. Máte

kontaktujte nás. 

Popis produktu 

Dálkoměr TR1 je vybaven optickým systémem vojenské úrovně, LCD obrazovkou 

s vysokou propustností a vysoce kvalitním monokulárním dalekohledem

s šestinásobným zvětšením a

detailů obrazu a reprodukcí barev, které poskytují rychlá, stabilní a přesná měření. 

Běžně se používá při golfu, lovu, turistice, stavebnictví, pořádání akcí, inspekci, 

pátrání a záchraně a v dalších oborech.
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oporučujeme, abyste si před použitím pozorně přečetli tento návod. Z důvodu 

vylepšení produktu nemusí být produkt, který jste si zakoupili, přesně stejný jako 

ento návod lze použít jako referenci. Máte-li jakékoli pochybnosti, 

 

lkoměr TR1 je vybaven optickým systémem vojenské úrovně, LCD obrazovkou 

vysokou propustností a vysoce kvalitním monokulárním dalekohledem

šestinásobným zvětšením a s jasným a čistým zorným polem, 

barev, které poskytují rychlá, stabilní a přesná měření. 

golfu, lovu, turistice, stavebnictví, pořádání akcí, inspekci, 

dalších oborech. 

 

1 –  Tlačítko zapínací

2 –  Funkční tlačítko

3 –  Okulár dalekohledu

4 –  Objektiv dalekohledu

5 –  Laser vysílač/přijímač

6 –  Zaostřovací kolečko

7 –  Nabíjecí konektor

8 –  Kontrolka nabíjení

oporučujeme, abyste si před použitím pozorně přečetli tento návod. Z důvodu 

vylepšení produktu nemusí být produkt, který jste si zakoupili, přesně stejný jako 

li jakékoli pochybnosti, 

lkoměr TR1 je vybaven optickým systémem vojenské úrovně, LCD obrazovkou 

vysokou propustností a vysoce kvalitním monokulárním dalekohledem 

 vysokou úrovní 

barev, které poskytují rychlá, stabilní a přesná měření. 

golfu, lovu, turistice, stavebnictví, pořádání akcí, inspekci, 

Tlačítko zapínací 

Funkční tlačítko (M) 

Okulár dalekohledu 

Objektiv dalekohledu 

vysílač/přijímač 

aostřovací kolečko 

Nabíjecí konektor USB-C 

Kontrolka nabíjení 
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Technické specifikace

Rozměry 

Hmotnost 

Displej 

Baterie 

Zvětšení 

Průměr objektivu 

Průměr okuláru 

Vzdálenost od zornice 

Průměr zornice 

Zorné pole 

Rozsah měření 

Přesnost měření 

Rozlišení 

Možné naklonění 

Čas měření 

 

LCD displej 
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Technické specifikace 

108×61×42 mm 

129 g 

LCD v optice dalekohledu

Lithiová 420 mAh 

6× 

23,5 mm 

15 mm 

15 mm 

3,5 mm 

6,5° 

3–800 m 

± (0,5 m + D×0,2 %) 

0,1 m 

+89° až -89° 

Typicky 0,5 s 

Maximálně 1,5 s 

(cíle s nízkou odrazivostí)

 

1 –  Naměřená vzdálenost
2 –  Možnosti režimu měření
3 –  Zaměřovací kříž
4 –  Indikátor 

upozornění na vibrace
5 –  Jednotky měření

    (M = metr, Y = yard)
6 –  Hodnota sklonu (stupně)

optice dalekohledu 

 

(cíle s nízkou odrazivostí) 

Naměřená vzdálenost 
Možnosti režimu měření 
Zaměřovací kříž 
Indikátor baterie,  
upozornění na vibrace 
Jednotky měření 
(M = metr, Y = yard) 
Hodnota sklonu (stupně) 
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Obsluha dálkoměru

1) Stiskněte krátce na 1 sekundu tlačítko

2) Krátce stiskněte tlačítko zapínací 

zamiřte na cíl měření [c], LCD displej 

LCD displeje upozorní na 

krátce stiskněte tlačítko [e

      [a]                   [b]                   [c]               

3) Stiskněte a podržte tlačítko 

nepřetržitého měření [a], při pohybu dalekohledem a 

objektu zobrazí displej naměřená data v reálném čase

stisknutím [c] se vrátíte do normálního režimu měření

                              [a]                  [b]                [c]                 [d]  

4) Po 30 sekundách bez stisknutí

Pokud měřená vzdálenost překročí rozsah měření nebo

„----“. Pokud je měřená vzdálenost menší než minimální rozsah měření, zobrazí se 

„00“. Měřicí rozsah tohoto produktu je 3

4 

Obsluha dálkoměru 

1 sekundu tlačítko zapínací pro zapnutí produktu.

 

zapínací na 1 sekundu [a], zadejte jednotlivé měření

, LCD displej zobrazí naměřená data

 naměřená data, připomenutí vibrací motor

] a provedete přeměření [f]. 

 
[a]                   [b]                   [c]                         [d]                [e]    

Stiskněte a podržte tlačítko zapínací po dobu 3 sekund pro vstup do 

, při pohybu dalekohledem a zastavení na

naměřená data v reálném čase [b]. Dalším krátkým 

te do normálního režimu měření [d]. 

[a]                  [b]                [c]                 [d]   

knutí jakéhokoliv tlačítka se produkt automaticky vypne.

vzdálenost překročí rozsah měření nebo měření 

vzdálenost menší než minimální rozsah měření, zobrazí se 

sah tohoto produktu je 3–800m. 

pro zapnutí produktu. 

, zadejte jednotlivé měření [b], 

naměřená data [d], vibrace motorku 

, připomenutí vibrací motorku. Znovu 

 
[d]                [e]                   [f] 

po dobu 3 sekund pro vstup do 

zastavení na cílovém 

alším krátkým 

 

tlačítka se produkt automaticky vypne. 

 selže, zobrazí se  

vzdálenost menší než minimální rozsah měření, zobrazí se 
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Zvláštní informace

Když je napájení zapnuté, stiskněte a podržte současně tlačítko 

tlačítko (M) po dobu 3 sekund pro spuštění kalibrace úhlu. Po dokončení kalibrace 

se dálkoměr automaticky vrátí do výchozího režimu měření. Pokud neexistuje žádná 

významná odchylka, nedoporučuje se Kalibrac

Měření 

Režim měření L 
Měří přímou 
vzdálenost 

Volba režimu měření 

Krátkým stisknutím funkčního 

postupně režimy měření. 

L – Režim měření přímé vzdálenosti: přímá 

mezi pozorovatelem a cílovým objektem, která v tomto režimu 

sklonu měřeného objektu.

H – Režim měření vodorovné vzdálenosti

vzdálenosti mezi pozorovatelem a

V – Režim měření výšky

cílového objektu. 
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informace 

Když je napájení zapnuté, stiskněte a podržte současně tlačítko 

po dobu 3 sekund pro spuštění kalibrace úhlu. Po dokončení kalibrace 

automaticky vrátí do výchozího režimu měření. Pokud neexistuje žádná 

nedoporučuje se Kalibraci úhlu provádět. 

 Režim měření H 
Měří vodorovnou 

vzdálenost 

 Režim měření 
Měří výšku

 

 

funkčního tlačítka (M) na 1 sekundu v zapnutém stavu přepnete 

Režim měření přímé vzdálenosti: přímá vzdálenost je hodnota vzdálenosti 

mezi pozorovatelem a cílovým objektem, která v tomto režimu 

sklonu měřeného objektu. 

Režim měření vodorovné vzdálenosti: vodorovná vzdálenost je hodnota 

vzdálenosti mezi pozorovatelem a patou cílového objektu. 

Režim měření výšky: Výška je hodnota vzdálenosti mezi 

Když je napájení zapnuté, stiskněte a podržte současně tlačítko zapínací a funkční 

po dobu 3 sekund pro spuštění kalibrace úhlu. Po dokončení kalibrace 

automaticky vrátí do výchozího režimu měření. Pokud neexistuje žádná 

 

Režim měření V 
Měří výšku 

 

na 1 sekundu v zapnutém stavu přepnete 

je hodnota vzdálenosti 

mezi pozorovatelem a cílovým objektem, která v tomto režimu zobrazuje i úhel 

vzdálenost je hodnota 

 

je hodnota vzdálenosti mezi vrcholem a patou 
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Volba jednotek měření

Stisknutím a podržením funkčního tlačítka

měrnou jednotku (M = metr, Y

         

 

Upozornění 

 Při používání nástroje se vyvarujte

hrubou silou. 

 Chraňte čočku dalekohledu a vyhněte se poškrábání čočky tvrdými předměty.

 Uchovávejte přístroj pokud možno na suchém a chladném místě.

 Nenechávejte dalekohled 

jakéhokoli zdroje tepla, protože by mohlo dojít k

 Špinavé čočky sníží kvalitu

veškerý prach, nečistoty nebo vlhkost, které by se mohly dostat do dalekohledu 

nebo pohyblivých částí a způsobit poškození přístroje.

 Chcete-li odstranit otisky prstů, špinavá místa a skvrny, použijte čistý měkký 

hadřík. Čočku otírejte od středu 

 Nepoužívejte dalekohled k pozorování Slunce, protože to způsobí trvalé 

poškození vašich očí. Děti 

 Nepoužívejte tento výrobek v dešti, 

 Je přísně zakázáno používat tento produkt k nelegálním účelům, jako je 

nahlédnutí do cizího soukromí apod. Společnost nenese odpovědnost

právní odpovědnost z toho vyplývající.
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Volba jednotek měření 

Stisknutím a podržením funkčního tlačítka (M) po dobu 3 sekund postupně přepnete 

Y = yard). 

         Metry                           Yardy 

Při používání nástroje se vyvarujte jakéhokoli nárazu a nerozebírejte nástroj 

Chraňte čočku dalekohledu a vyhněte se poškrábání čočky tvrdými předměty.

Uchovávejte přístroj pokud možno na suchém a chladném místě.

dalekohled v autě na slunci nebo za horkého dne nebo 

jakéhokoli zdroje tepla, protože by mohlo dojít k poškození dalekohledu

kvalitu přenosu světla a sníží vizuální zážitek. Očistěte 

veškerý prach, nečistoty nebo vlhkost, které by se mohly dostat do dalekohledu 

h částí a způsobit poškození přístroje. 

li odstranit otisky prstů, špinavá místa a skvrny, použijte čistý měkký 

od středu ke kraji. 

Nepoužívejte dalekohled k pozorování Slunce, protože to způsobí trvalé 

ěti ať používají tento výrobek pod dohledem rodičů.

Nepoužívejte tento výrobek v dešti, pouzdro výrobku není vodotěsn

Je přísně zakázáno používat tento produkt k nelegálním účelům, jako je 

nahlédnutí do cizího soukromí apod. Společnost nenese odpovědnost

odpovědnost z toho vyplývající. 

po dobu 3 sekund postupně přepnete 

 

nárazu a nerozebírejte nástroj 

Chraňte čočku dalekohledu a vyhněte se poškrábání čočky tvrdými předměty. 

Uchovávejte přístroj pokud možno na suchém a chladném místě. 

za horkého dne nebo v blízkosti 

dalekohledu. 

přenosu světla a sníží vizuální zážitek. Očistěte 

veškerý prach, nečistoty nebo vlhkost, které by se mohly dostat do dalekohledu 

li odstranit otisky prstů, špinavá místa a skvrny, použijte čistý měkký 

Nepoužívejte dalekohled k pozorování Slunce, protože to způsobí trvalé 

tento výrobek pod dohledem rodičů. 

výrobku není vodotěsné. 

Je přísně zakázáno používat tento produkt k nelegálním účelům, jako je 

nahlédnutí do cizího soukromí apod. Společnost nenese odpovědnost za žádnou 
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 Tento produkt používá třídu neviditelného laseru, žádné záření a je považován za 

bezpečný, uživatelé si mohou být jisti. Uživatelé jej mohou používat bez obav. 

 

 

Ochrana životního prostředí 

Elektrické produkty by neměly být likvidovány s domácím směsným odpadem. Obraťte se na 

místní úřad a zjistěte si, kde jsou nejbližší sběrné dvory nebo recyklační kontejnery. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
  Distributor:

Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a, 190 00  Praha 9, Česká republika 
www.sunnysoft.cz
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